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Advantages of the new technology:
•  ealier picking time (by 5–10) days
•  more efficient seeding production
•  smaller amount of herbicides required
•  faster planting and better agriculture
•  better keeping fruit in good condition

ere is a set of 3 machines to agriculture 
strawberries in raised rows:
1.  Row-machine –  forms land in rows like 

a prism
2.  Foil-machine – covers the prism rows by foil
3.  Hole-maker – makes holes in covered rows.

e great versatility of machines is a result of:
•  practicable in large and small plantations
•  a large scale of width of formed rows dependent 

on individual needs and accepted system.

You can buy other concurrent machines like:
•  protective foiling-rolling and unwinding 

machine
•  filling-machine for quick-pot
•  barrow to pick strawberries
•  others.

Our machines work in Sweden, Denmark, 
Norway and Poland since year 1987.

All machines possess the patent.

Cheap and unfailing machine MAFRA® production
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Zalety stosowania w/w technologii:
• wcześniejszy zbiór (5–10) dni 
• nie wymaga stosowania ściółki słomianej
•  minimalna ilość stosowania środków 

chemicznych do zwalczania chwastów 
• lepsze utrzymanie owoców
• łatwiejsze zbieranie owoców
•  szybsze, łatwiejsze wykonanie rozsady dla nowej 

plantacji oraz jej staranniejsze prowadzenie.

Do uprawy truskawek na podwyższonych 
rzędach stosuje się komplet maszyn składający się 
z trzech egzemplarzy. W skład kompletu wchodzą:
1. Rzędziarka –  formuje ziemię w rzędy 

w kształcie pryzmy.
2. Foliarka –  okłada powstałe rzędy folią 1,5 m.
3. Dziurkarka –  wykonuje otwory w rzędach 

okrytych folią.

Duża uniwersalność maszyn wynika z:
•  mozliwości zastosowania ich na dużych 

i na małych plantacjach
•  duży zakres szerokości formowanych rzędów 

w zależności od indywidualnych potrzeb oraz 
przyjętego systemu

Istnieje możliwość nabycia maszyn towarzyszą-
cych jak:
•  zwijarka do ściągania i rozwijania folii ochronnej
•  napełniarka do napełniania torfem 

plastikowych pelet
•  wózek do zbioru truskawek
•  inne

Powyższe maszyny produkowane przez firmę 
Mafra® stosuje się na plantacjach w Szwecji, 
Danii, Norwegii i Polsce od 1987 r. z bardzo 
dobrym rezultatem.

Wszystkie maszyny firmy Mafra® 
są chronione patentem.

M® Sp. z o.o.
ul. Kwartowa 1/1, 31-419 Kraków, Poland

tel./fax +48 (12) 412 36 75
office@mafra.com.pl

www.mafra.com.pl
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Wózek do zbioru truskawek / 
Handbarrow for picking straw-
berrys / Vagnen till jordgubbs 
plocking

MAFRA
®
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Den ovannämnda teknologin har följande 
fördelar:

•  Tidigare skörd (5–10) dagar
•  Ingen halmning
•  Minimal användning av kemiska bekämpnings-

medel
•  Bättre hållbarhet på frukter
•  Lättare plockning
•  Snabbare och lättare förberedelse för en ny 

plantering och dess bättre skötsel

Till jordgubbssodling på upphöjd bädd an-
vänds maskinsats som består av 3 delar:

1.  Bäddlaggare – formar jorden till bankor i valfri 
bredd. Stenutlösning och makörer är standard.

2.  Plastläggare – stenutlösning valfri plastbredd 
från 1,5 m och neråt.

3.  Håltagningsmaskin – slansar hål, i plasten för 
plantorna. Quick-pot används mest.

Maskinera används i egen odling sen 1987 med 
gott resultat.

Mångsidighet som följer av:
•  användningsmöjlighet inom stora och små 

odlingar
•  betydligt breddomfång av de formade raderna 

beroende av individuellt behov och system.
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Vi såljer även:
•  Hydraulisk plastindragnin och vecklaning upp 

maskin
• Fyllmaskin till quick-pot
•  Vagnar till jordgubbs plocking.

Alla de ovannämnda maskinera har patent.
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